ROF-SAR FOR AIMPOINT MICRO - ROF-SAR 30MM FOR AIMPOINT
MICRO FDE

The 30mm ROF-SAR is a drop-in upgrade for 30mm optics. The ROF-SAR adds
a mounting point for an AIMPOINT® Micro (T1-T2-CompM5) to provide for
quick transition to a non-magnified optic for close-range target engagement.
The ROF-SAR allows for user to orient the Micro optic at their desired
orientation around the magnified optic. Additionally, the Micro can be zeroed
for use with use with subsonic cartridges such as 300 AAC Blackout, while
allocating the magnified optic for use with supersonic ammunition. The 30mm
ROF-SAR for Micro is immediately available in MIL-STD Type lll, Class 2, hard
anodize, black. Compatible with: Aimpoint® - Micro R-1, H-1, H-2, T-1, T-2,
CompM5 Sig Sauer® - ROMEO4 , ROMEO5 & ROMEO-MSR Vortex Optics® -
Crossfire, Sparc | & Il Primary Arms® - Classic Series Gen Il, SLx Advanced
Rotary Knob Microdot, & SLx Compact 1x20 Prism Scope - ACSS-Cyclops
Holosun® Technologies - HS403(not HS403A), HE403, HS503, HE503,
HS515, & HS530 Series

Attributes

¢ Name: ROF-SAR 30MM FOR AIMPOINT MICRO FDE

e Manufacturer: REPTILIA CORP

e Product no.: 100047229

e Mfr. No.: 100121

e Color: Flat Dark Earth

¢ Fits / Used For: Aimpoint Micro H1,Aimpoint T1,Sig Sauer Romeo 4,Sig Sauer Romeo MSR,Vortex
Crossfire,Aimpoint Micro Comp5,Vortex Sparc 1,Aimpoint Micro H2,Aimpoint Micro T2,Aimpoint Micro
R-1,Sig Sauer Romeo 5,Vortex Sparc Il,Primary SLx Advanced Rotary Micro

¢ Height: 30mm

¢ Delivery weight: 0.136kg

¢ Shipping height: 38mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 114mm

e UPC: 850022282034

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den ROFSAR 30mm fur
Aimpoint Micro

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des ROFSAR 30mm flr Aimpoint Micro! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um lhnen eine verbesserte Nutzung Ihrer Optik zu ermdglichen. Um die Sicherheit und die ordnungsgemaRe
Nutzung des ROFSAR zu gewahrleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt gemaR den Anweisungen installiert und verwendet wird.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schaden oder Mangel aufweist.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Informieren Sie sich regelmaRig Uber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die EU Safety Gate
Plattform.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Optiken. Eine Liste der unterstitzten Modelle finden Sie
in den Produktspezifikationen.

Achten Sie darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Einsatz des ROFSAR unter extremen Bedingungen (z. B. extreme Temperaturen,
Feuchtigkeit).

Uberpriifen Sie regelmaRig die Montage und die Sicherheit der Optik wahrend der Nutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht fiir den Einsatz mit nicht kompatibler Munition.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung der Installation

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des ROFSAR und die erforderlichen Werkzeuge zur Hand
haben.

o Reinigen Sie die Oberflache der Optik und des ROFSAR, um eine optimale Haftung zu
gewahrleisten.

2. Installation

o Befestigen Sie den ROFSAR auf der vorgesehenen Montageflache Ihrer Optik.

o Achten Sie darauf, die Schrauben gleichmalig anzuziehen, um eine sichere Montage zu
gewabhrleisten.

o Positionieren Sie die MicroOptik in der gewlinschten Ausrichtung, um eine optimale Sicht zu
gewahrleisten.

3. Nutzung

o Verwenden Sie die vergroBerte Optik fur Fernsicht und wechseln Sie bei Bedarf schnell zur
MicroOptik fur Nahsicht.

o Achten Sie darauf, die Einstellungen der MicroOptik fur subsonische Patronen wie 300 AAC
Blackout vorzunehmen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir elektronische Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstlitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die Produktinformationen und Kaufbelege bereitzuhalten, um eine
schnelle Bearbeitung zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for ROFSAR for Aimpoint
Micro

Introduction

Thank you for choosing the ROFSAR for Aimpoint Micro. This product is designed to enhance your optical setup
by allowing quick transitions between magnified and nonmagnified optics. To ensure safe and effective use,
please follow the guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to be safe for use with all compatible optics. However,
improper use can lead to accidents or injuries.

Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will receive standardized notices and
remedies at no cost.

Online Shopping: If you purchased this product online, you are entitled to the same safety protections
as in physical stores.

Special Consumer Focus: Extra precautions are advised for vulnerable groups, including children. Keep
this product out of reach of children.

EU Contact Point: For safety inquiries, please ensure you have access to the EUbased contact
information provided with your product.

Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates or recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions Carefully: Before using the ROFSAR, read all instructions and safety guidelines.
Inspect Before Use: Check the product for any signs of damage or wear before installation.

Secure Mounting: Ensure that the ROFSAR is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Avoid Modifications: Do not modify the ROFSAR in any way, as this could compromise safety and
performance.

Use Compatible Optics: Only use optics that are listed as compatible with the ROFSAR to avoid
accidents.

Proper Handling: Handle the product with care to prevent drops or impacts that could cause damage.
Shooting Safety: Always follow standard shooting safety practices when using firearms equipped with
this product.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

Installation:

o Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing mount if applicable.

Align the ROFSAR with the mounting point of your 30mm optic.

Securely attach the ROFSAR using the provided hardware, ensuring it is tightened to the
manufacturer's specifications.

Attach the Aimpoint Micro optic to the ROFSAR at your desired orientation.

Doublecheck that all components are securely fastened before use.

[¢]

[¢]

o

[¢]

o

Usage:

o Familiarize yourself with the operation of both the magnified optic and the Aimpoint Micro.
o Adjust the Aimpoint Micro for zeroing with subsonic cartridges if applicable.
o Transition between optics should be done smoothly and without rushing.



o Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when making adjustments.

Disposal Instructions

¢ Environmental Responsibility: Dispose of the ROFSAR in accordance with local regulations regarding
electronic and optical waste.

¢ Recycling: If possible, recycle the product to minimize environmental impact.

¢ Hazardous Materials: Do not dispose of in regular household waste if the product is damaged or
contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For further assistance, please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the
manufacturer's website for support resources.

By following these guidelines, you help ensure your safety and the effective use of the ROFSAR for Aimpoint
Micro. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour le ROFSAR 30MM pour
AIMPOINT MICRO

Introduction
Le ROFSAR de 30 mm est concu pour améliorer |'utilisation des optiques de 30 mm. Ce guide de sécurité fournit

des informations importantes pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. Il est essentiel de
suivre ces directives pour minimiser les risques et garantir une expérience d'utilisation optimale.

Directives Générales de Sécurité

Toujours lire et comprendre le manuel avant d'utiliser le produit.

Vérifie régulierement I'état du ROFSAR et des optiques montées pour déceler tout signe d'usure ou de
dommage.

Ne pas utiliser le produit si tu remarques des piéces endommagées ou manguantes.

Garder le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne pas utiliser le ROFSAR dans des conditions extrémes (températures élevées, humidité excessive, etc.)
qui pourraient affecter sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Vérifie que le ROFSAR est correctement installé avant chaque utilisation.

¢ Assuretoi que les optiques sont correctement fixées et sécurisées.

o Utilise uniquement des optiques compatibles avec le ROFSAR, telles que celles énumérées dans la
section des spécifications.

¢ Ne pas tenter de modifier le ROFSAR ou d'y ajouter des accessoires non approuvés.

e Lorsque tu utilises des cartouches subsoniques, assuretoi que le réglage de I'optique est approprié pour
éviter des erreurs de visée.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du ROFSAR :

o Retire toute optique existante de ton arme.
o Fixe le ROFSAR au rail de montage de I'arme en suivant les instructions fournies avec le produit.
o Assuretoi que le ROFSAR est bien en place et sécurisé.

2. Montage de I'Optique :

o Place I'AIMPOINT® Micro sur le point de montage du ROFSAR.
o Serrer les vis de fixation de maniere sécurisée, sans forcer pour éviter d'endommager le matériel.
o Ajuste 'optique selon ton orientation désirée.

3. Vérification Finale :

o Avant d'utiliser I'arme, vérifie que tout est installé correctement et que le ROFSAR est stable.
o Effectue un test de visée pour assurer que |'optique est correctement alignée.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Lorsque le ROFSAR ou ses composants ne sont plus nécessaires, déposeles dans un centre de recyclage
approprié.
¢ Ne jette pas le produit dans des ordures ménageéres ordinaires.



o Consulte les réglementations locales sur I'élimination des équipements électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

» Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les ressources
disponibles sur le site web du fabricant ou contacte un professionnel qualifié.

Conclusion

En suivant ce guide de sécurité, tu peux assurer une utilisation s(re et efficace du ROFSAR 30MM pour
AIMPOINT MICRO. N'oublie pas de rester informé des mises a jour de sécurité et des rappels potentiels via les
plateformes officielles.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il ROFSAR
da 30 mm per AIMPOINT MICRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il ROFSAR da 30 mm per AIMPOINT MICRO. Questo prodotto & progettato per migliorare

l'esperienza di tiro, consentendo una transizione rapida tra ottiche ingrandite e non ingrandite. E fondamentale
sequire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre che il prodotto sia utilizzato in conformita con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o malfunzionamenti.

Segnala immediatamente qualsiasi problema di sicurezza alle autorita competenti.
Controlla le avvertenze di richiamo aggiornate sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo il ROFSAR con ottiche compatibili, come AIMPOINT® Micro R1, H1, H2, T1, T2 e CompM5.
Non montare il prodotto su armi che non siano progettate per |'uso con ottiche da 30 mm.

Assicurati che il prodotto sia montato saldamente prima di ogni utilizzo.

Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché cio pud compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalita.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Installazione

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari prima di iniziare I'installazione.
Rimuovi I'ottica originale se presente.

Monta il ROFSAR sulla base dell'arma, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il ROFSAR utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate saldamente.
Monta I'ottica AIMPOINT® Micro sulla piattaforma del ROFSAR.

Verifica che I'ottica sia saldamente fissata e ben allineata.

oukwnNE

Uso

¢ Regola I'ottica AIMPOINT® Micro secondo le tue preferenze per un utilizzo ottimale.

o Effettua un azzeramento dell'ottica se necessario, specialmente quando utilizzi cartucce subsoniche o
supersoniche.

¢ Durante I'uso, mantieni sempre I'arma in una posizione sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
¢ Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo



rivenditore o il rappresentante del servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto
a portata di mano per ricevere assistenza piu rapida.

Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiutera a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del ROFSAR da 30
mm per AIMPOINT MICRO. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Brukerveiledning for ROFSAR FOR AIMPOINT
MICRO

Innledning

Gratulerer med kjgpet av ROFSAR for Aimpoint Micro. Denne enheten er designet for a forbedre din optiske
opplevelse ved a gi et monteringspunkt for Aimpoint® Micro. For a sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst
les og fglg disse sikkerhetsinstruksene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Produktet er laget for & vaere trygt ved normal bruk, men det er viktig & folge alle instruksjoner for a
unnga potensielle farer.

e Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sarbare grupper.

¢ Ved online kjgp, sarg for at du handler fra anerkjente forhandlere som overholder EU GPSR.

e Hvis du oppdager et usikkert produkt eller har spgrsmal om sikkerhet, rapporter dette til de relevante
myndighetene.

* Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer pa EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

¢ Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.

Serg for at monteringen er sikker far bruk for a unnga ulykker.

Ikke bruk produktet under ekstreme vaerforhold, som kraftig regn eller sng, med mindre det er spesifikt
angitt som vanntett.

Ikke prev @ modifisere eller reparere produktet selv.

Bruk alltid passende verneutstyr nar du installerer eller handterer produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Les bruksanvisningen ngye for installasjon.
o Samle alle ngdvendige verktay fgr du begynner.

2. Installasjon:

o Plasser ROFSAR pa den gnskede optikken.
o Sgrg for at festene er stramme, men unnga a overstramme, da dette kan skade produktet.
o Kontroller at produktet er sikkert festet fgr du bruker det.

3. Bruk:

o Juster Aimpoint® Micro til gnsket posisjon for optimal sikt.
o Test innstillingen far du bruker produktet i felt for a sikre at det fungerer som forventet.

4. Etter bruk:

o Rengjer produktet med en myk klut for a fjerne smuss og stav.
o Oppbevar produktet pa et tart sted nar det ikke er i bruk.



Avfallsinstruksjoner
* Falg lokale retningslinjer for avfallshandtering nar du skal kvitte deg med produktet.

¢ Unnga a kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
¢ Resirkuler materialene der det er mulig, i henhold til lokale forskrifter.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For ytterligere informasjon eller spgrsmal om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren. Sgrg
for @ ha produktets serienummer tilgjengelig for raskere assistanse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla ROFSAR 30MM dla
AIMPOINT MICRO

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ROFSAR 30MM dla AIMPOINT MICRO. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje
dotyczace bezpieczenstwa oraz uzytkowania produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z niniejszym
dokumentem, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

e Sprawdzaj regularnie stan techniczny produktu przed uzyciem.

¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgcych uzytkowania i konserwacji.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

¢ Uzywaj ROFSAR tylko z kompatybilnymi optykami AIMPOINT® Micro (T1T2CompM5).

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy montazowe sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

¢ Nie dokonuj modyfikacji ani nie uzywaj czesci zamiennych, ktére nie sa zalecane przez producenta.

e Zawsze zachowuj ostroznos¢ podczas transportu i przechowywania produktu, aby unikna¢ uszkodzen.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do montazu

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia.
o Sprawdz, czy optyka jest czysta i wolna od zanieczyszczen.

2. Montaz ROFSAR

o Umies¢ ROFSAR na odpowiednim miejscu na broni.
o Uzyj dostarczonych $rub do zamocowania elementu montazowego.
o Dokfadnie dokre¢ sruby, aby zapewni¢ stabilnos¢.

3. Montaz optyki
o Umies¢ optyke AIMPOINT® Micro na ROFSAR.
o Upewnij sie, ze optyka jest prawidtowo ustawiona w pozgdanej orientacji.
o Dokre¢ sruby mocujgce optyke, aby zapobiec jej przesunieciu.

4. Uzytkowanie

o Uzywaj ROFSAR zgodnie z przeznaczeniem, przetgczajgc miedzy optyka powiekszong a
niepowiekszong w razie potrzeby.
o Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy sg stabilne i nie ma luzéw.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych $mieci, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do dalszego uzytku.



¢ Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpaddw, aby uzyska¢ informacje na temat prawidtowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy REPTILIA CORP.

Zgtaszanie produktow niebezpiecznych

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek problemy z produktem, zgto$ to odpowiednim organom.
e Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za wybér ROFSAR 30MM dla AIMPOINT MICRO. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze.



ROFSAR 30MM Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa ROFSAR 30MM tuotteen kayttoohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu parantamaan Aimpoint Micro
optikoiden kayttéa. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoja tuotteen
turvallisesta kaytdsta.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuotetta kaytetdan vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

¢ Varmista, etta kiinnitys on tiukka ennen kayttoa.

Kayta ROFSAR:ia vain yhteensopivien optikoiden kanssa.

Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse.

Kayta tuotetta vain sellaisissa ymparistdissa, jotka eivat altista sita aarimmaisille [ampdtiloille tai
kosteudelle.

Valta tuotteen kayttda, jos se on jaatynyt tai altistunut vedelle.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista ROFSAR pakkauksestaan.

o Varmista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

o Kiinnitd ROFSAR Aimpoint Micro optikan kiinnityspisteeseen.

o Varmista, etta kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen kayttoa.

2. Kaytto

o Saada Microoptikka haluamaasi suuntaan.

o Testaa tuotteen toimintaa ennen varsinaista kayttoa.

o Huolehdi siita, etta suurennettu optiikka on varattu vain supersonicammunnalle, ellei muuta ole
ohjeistettu.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saadosten mukaisesti.

« Ald havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin ohjeiden saamiseksi.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Muista tarkistaa
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai turvallisuustiedotteet.



Yhteenveto

ROFSAR 30MM on suunniteltu turvalliseksi ja tehokkaaksi lisdvarusteeksi Aimpoint Micro optikoille. Noudata
naita ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen kayton.



Sakerhetsinstruktioner for ROFSAR for Aimpoint
Micro

Introduktion

Tack for att du valt ROFSAR fér Aimpoint Micro. Denna produkt ar designad fér att ge en saker och effektiv
monteringsldsning for din optik. Det ar viktigt att félja dessa sakerhetsinstruktioner noggrant for att sakerstalla
saker anvandning och for att undvika potentiella risker.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e L3s alla instruktioner och varningar noggrant innan du anvander produkten.
¢ Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

¢ Anvand produkten endast for avsett syfte.

¢ Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

e Rapportera alla skador eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att monteringen ar korrekt installerad innan anvandning.

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon vid installation och justering av optik.

¢ Se till att produkten ar ordentligt fastsatt for att férhindra att den lossnar under anvandning.
e Undvik att rikta produkten mot 6gonen eller andra kéansliga omraden.

¢ Anvand inte produkten om den ar skadad eller om delar saknas.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av ROFSAR:

o

Kontrollera att alla delar ar inkluderade i forpackningen.
F6lj monteringsanvisningarna noggrant.

Anvand lampliga verktyg for installationen.

Se till att ROFSAR &r ordentligt fast pa din optik.

[¢]

[¢]

o

2. Justering av Microoptik:

o Justera Microoptiken till 6nskad vinkel for basta sikt.
o Kontrollera att justeringen ar saker innan anvandning.

3. Anvandning med ammunition:

o Anvand endast rekommenderad ammunition for din optik.
o Se till att vara medveten om skillnaderna mellan subsoniska och supersoniska patroner.

Avfallshantering

e Kasta inte produkten i hushallsavfall.
¢ Folj lokala riktlinjer fér avfallshantering for elektronik och metallprodukter.
¢ Kontakta din lokala avfallshanteringstjanst for information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation for ytterligare stod
For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU for
sakerhetsfragor.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en sakrare anvandning av
ROFSAR for Aimpoint Micro.



Navod na bezpecné pouzivani ROFSAR pro
AIMPOINT MICRO

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili ROFSAR 30mm pro AIMPOINT MICRO. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil
vasi optiku a poskytl rychly pfechod na nezesilenou optiku pro cileni na kratkou vzdalenost. Abychom zajistili
bezpelné a efektivni pouzivani, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajisténi bezpelnosti produktu: Tento produkt splfiuje vSechny pozadavky na bezpelnost podle evropské
legislativy, aby se zajistilo, Ze je bezpecny pro pouziti.

Upozornéni na stazeni: Sledujte oficidlni oznameni o stazeni produktl a ujistéte se, ze mate aktudlni
informace o bezpecnosti.

Online nakupovani: Pfi ndakupu online plati stejné bezpecnostni standardy jako v kamennych obchodech.
Zkontrolujte, zda prodejce splfuje pozadavky na bezpecnost.

Ochrana zranitelnych skupin: Tento produkt neni uren pro déti. Ujistéte se, Ze je uchovavan mimo dosah
déti.

Kontaktni misto v EU: Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na mistni kontaktni
misto v EU.

Rychlé upozornéni: Sledujte aktualizace o nebezpecénych produktech prostfednictvim systému Safety
Gate.
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Specificka bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je spravné nainstalovan a bezpecné upevnén.
Nedotykejte se optiky, kdyz je zamérena na cil.

Zabrante pouzivani produktu v extrémnich podminkéach, jako jsou vysoké teploty nebo vihkost.
Pfi manipulaci s produktem noste ochranné bryle, abyste se vyhnuli zranénf{ oci.

Nepouzivejte produkt, pokud je poskozen nebo vykazuje zndmky opotrebeni.

Vd Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pfiprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje a dily.
o Ujistéte se, ze vase optika je kompatibilni s ROFSAR.

Instalace:

o Upevnéte ROFSAR na zakladnu optiky podle pokynd vyrobce.
o Ujistéte se, Ze je montazni bod pevné pripevnén a zajistén.

Nastaveni optiky:

o Nastavte Micro optiku do pozadované pozice kolem zesilené optiky.
o Pro podzvukové naboje, jako je 300 AAC Blackout, nastavte Micro na nulu.
o Zkontrolujte, zda je vSe spradvné nastaveno pred pouzitim.

Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte montaz a optiku na znamky opotfebeni nebo poskozeni.



o Cistéte optiku podle pokyn( vyrobce, abyste zajistili optimalni vykon.

Pokyny pro likvidaci

¢ Tento produkt by mél byt likvidovan v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Nevyhazujte produkt do béZzného odpadu. Zkontrolujte moznosti recyklace ve vasi oblasti.
e Pred likvidaci se ujistéte, ze je produkt bezpecné a ekologicky odstranén.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na mistni kontaktni misto v EU. Ujistéte se, ze mate k dispozici
informace o produktu a jakékoli dotazy, které mlzete mit ohledné bezpecnosti a pouzivani.

Dékujeme, ze dbate na bezpeclnost pri pouzivani naseho produktu ROFSAR pro AIMPOINT MICRO. Vase
bezpelnost je nasi prioritou.
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